
第十六章　寫在「漢譯佛典文獻學」講座之前

這一時代的學佛者擁有西元 1980 年以前，古今中外任何學佛者所未有的

優勢；能夠坐擁浩瀚的漢譯大藏經，並且透過電腦光碟與網際網路，而簡易地

接觸到巴利佛教文獻及其英譯、漢譯成果；也能接觸到有關梵文殘卷、藏譯佛

典以及來自敦煌、吐魯番劫後遺書的圖檔和訊息。感謝古今中外這些經典的傳

誦者、抄寫者、翻譯者、文物保存者、文獻整理者以及佛教研究的守護者，透

過他們無私的奉獻，我們今日才能擁有如此篇帙數量驚人的佛教文獻。

無著比丘(Bhikkhu Anālayo)曾經引用澳洲教授狄庸(de Jong)的敘述：「沒

有任何佛教學生能忽視如此龐大的漢譯佛教文獻資料，即使是他只對印度佛教

有興趣。」無著比丘並且補充一句：「沒有任何佛教學生能忽視如此龐大的印

度語系佛教文獻，即使是他只對漢傳佛教有興趣」。參考了印度語系佛教文獻，

修習佛教的學生可以避免口誦訛誤或翻譯錯謬的風險。

由於佛教文獻在訴諸文字記載之前，經歷了數百年老師、弟子口耳相傳

的口誦傳承，這樣的傳統無可避免地將面對相當數量的差異、甚至訛誤。如同

《中部 76 經，旃陀經》所陳述的：「口耳相傳的背誦傳統可能傳誦得正確，也

可能傳誦得不正確」。原為口誦傳承的四阿含在漢譯之後雖然不是經由口耳背

誦來傳承，但是原先的「印度語系文本」既受到傳誦的影響，又經過翻譯與抄

寫兩種容易產生訛誤的過程才有古寫本，最後才付諸雕版印刷，其間當然會增

添相當數量的差異和差錯。



澳洲教授白瑞德(Rod Bucknell)提到，雖然仍有人堅持巴利文獻是研究初

期佛教的唯一可靠基礎；但是僅僅倚賴巴利文獻的研究，事實上只是對單一部

派的研究(，而無法稱為「初期佛教」的研究)。正如佛教研究這一範疇所逐漸

承認的，任何探討「初期佛教」教義的嘗試，都需要將包含此議題的巴利經典

與對應的漢譯經典作比較研究。

經由跨文本的佛典校勘研究，我們讀到對照閱讀所顯示的不同面貌，諸

如：經題與攝頌的不同，說經地點的差異，說譬喻者的差異，問答者角色的互

換，入滅盡定次第的出入，佛陀宣說的偈頌與外道斷滅論者的偈頌之間的混淆，

等等。

跨不同語言的多文本佛教文獻的對照閱讀，可以協助整理各對應經典之

間的異同。藉助這些差異與雷同的經文細節，不僅能夠澄清因口誦傳承、翻譯、

輾轉抄寫所造成的經文訛誤或遺漏，也可以協助詮釋難解的漢譯經文，補充未

詳盡敘述的經文背景，追溯早期註釋文句混入經文的現象，與描繪口誦傳承在

對應經典顯示的不同風貌。

由於漢譯經典的原來文本已經無可避免地繼承口誦傳承與文字轉寫的訛

誤，如果再加上翻譯時譯人的漏失，佛經抄手的誤筆及脫落等等傳抄、傳譯的

問題，很顯然地，不經過相當程度的校勘，是有誤解原始教導的風險，造成

「所釋之義非其本義，所據之經非其本經」。因此，在進行跨文本佛教文獻的

比較研究之前，如何取得經過精審校勘的文本，成為一個重要課題。

舉例來說，在「漢譯《雜阿含經》校勘」這一領域，林崇安〈《雜阿含

經》經文的釐正初探〉提出二十一個經文例句，林崇安教授將這些經例判讀為



「譯文脫漏」、「錯字」、「標點錯誤(《大正藏》)」、「譯文不夠清晰」或

「誤譯」，文中大多數為運用漢譯文本對勘以及斟酌義理所作出的「釐正」，

也有部分為漢、巴文獻對勘的實例。在該文的結語，林崇安老師語重心長地說：

「釐正經文，是文獻學中最基礎的一步，今日國內外不同語言的佛法資

料（梵、巴、藏、漢、英等），透過網路的聯繫和電腦的處理，使我們能夠較

容易釐正舊譯的經文並掌握其要義。但是釐正時，難免有個人的主觀看法，如

何達成『共識』這是有待建立的。」

在此論文之後，溫宗堃〈從巴利經文檢視對應的《雜阿含經》經文〉也

提及「漢譯《雜阿含經》經文裡，可能因傳抄或翻譯而產生一些訛誤」，文中

列舉十八處經文，主要以漢、巴對照的方法作出一些「釐正」的建議。兩篇論

文均指出《雜阿含經》的部分經文有待校訂與補正。

檢視《大正藏》之《雜阿含經》(T99)，雖然「頁底註」保留了各版藏經

的異讀，但是這些「頁底註」也有幾類問題，造成引用「頁底註」的高度風險。

所以，萬金川教授嚴格要求一定要查閱紙本，不可盡信「頁底註」及「電子版

藏經」。今日通行的《大正藏》及其電子檔有如下的問題：1

1. 經文校勘並非完全正確。

2. 只列異讀而未取捨。

3. 編列的巴利對應經典不正確或不完整。

4. 引述的巴利對應經文不正確或不完整。

1   請參考蘇錦坤，(2021a)，〈《大正藏》頁底註的訛誤---以第一、二冊為主〉。



在「漢譯佛典文獻學」的課題之下，因為處理的對象是東漢以迄當代的

漢語文獻，實際上必需師承自漢朝劉向、劉歆父子以來的「古典文獻學」；同

時又需取法西方的文獻學(Philology)與佛教原典研究的學術積累。對未來的展望

是，一方面校勘、詮釋與翻譯漢晉古譯經典，能立足於此以訂正或補註印度語

系佛教文獻，從而贏得「歐、美、日佛學界」對漢譯佛典的重視；另一方面，

希望能及時地、同步地引進「歐、美、日佛學界」對漢譯佛典的註解、詮釋與

評判，並以「漢譯佛典文獻」的核心地區，對這類研究予以引介並適度地作學

術性的檢討與評論。

以下為暫擬的「漢譯佛典文獻學」的章節綱目：2 

1. 「漢譯佛典文獻學」 的內容與宗旨

(https://www.academia.edu/41321883/_%E6%BC%A2%E8%AD%AF

%E4%BD%9B%E5%85%B8%E6%96%87%E7%8D%BB%E5%AD%B8_%E8%BF

%B0%E8%A6%81_1_8_2020_v_20)

(https://www.youtube.com/watch?v=ebkzi-hc8Zg&list=PL7mgi7-

6WJnsrwt5Vuy48rxVEdk6CbefB&index=5)

2. 漢譯佛典目錄的認知與運用

3. 校勘與校勘方法

(https://www.academia.edu/43442899/%E6%A0%A1%E5%8B

%98%E8%88%87%E6%A0%A1%E5%8B

%98%E6%96%B9%E6%B3%95_3_8_v_12)

2   所附「網址」為 ppt 投影片網址，或 youtube 影片。

https://www.academia.edu/41321883/_%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E6%96%87%E7%8D%BB%E5%AD%B8_%E8%BF%B0%E8%A6%81_1_8_2020_v_20
https://www.academia.edu/41321883/_%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E6%96%87%E7%8D%BB%E5%AD%B8_%E8%BF%B0%E8%A6%81_1_8_2020_v_20
https://www.academia.edu/41321883/_%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E6%96%87%E7%8D%BB%E5%AD%B8_%E8%BF%B0%E8%A6%81_1_8_2020_v_20
https://www.academia.edu/43442899/%E6%A0%A1%E5%8B%98%E8%88%87%E6%A0%A1%E5%8B%98%E6%96%B9%E6%B3%95_3_8_v_12
https://www.academia.edu/43442899/%E6%A0%A1%E5%8B%98%E8%88%87%E6%A0%A1%E5%8B%98%E6%96%B9%E6%B3%95_3_8_v_12
https://www.academia.edu/43442899/%E6%A0%A1%E5%8B%98%E8%88%87%E6%A0%A1%E5%8B%98%E6%96%B9%E6%B3%95_3_8_v_12
https://www.youtube.com/watch?v=ebkzi-hc8Zg&list=PL7mgi7-6WJnsrwt5Vuy48rxVEdk6CbefB&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=ebkzi-hc8Zg&list=PL7mgi7-6WJnsrwt5Vuy48rxVEdk6CbefB&index=5


(https://www.youtube.com/watch?v=d_yXdXEZ1VE)

4. 字詞詮釋與佛教大辭典：

(https://www.academia.edu/44321334/%E5%AD%97%E8%A9%9E

%E8%A9%AE%E9%87%8B%E8%88%87%E4%BD%9B

%E6%95%99%E5%A4%A7%E8%BE%AD%E5%85%B8_4_8_v_15)

5. 佛典的新式標點

(https://www.academia.edu/44222908/%E6%BC%A2%E8%AD%AF

%E4%BD%9B%E5%85%B8%E7%9A%84%E6%96%B0%E5%BC%8F

%E6%A8%99%E9%BB%9E_5_8_v_15)

6. 跨語言文本的比較研究

7. 疑偽經典的辨識

(https://www.academia.edu/39993686/%E4%BD%9B

%E6%95%99%E7%96%91%E5%81%BD

%E7%B6%93%E5%85%B8_7_8_2019_v_7)

(https://www.youtube.com/watch?v=7ElGQD2uc60)

8. 對照目錄的歷史、運用與編列

https://www.youtube.com/watch?v=7ElGQD2uc60
https://www.academia.edu/39993686/%E4%BD%9B%E6%95%99%E7%96%91%E5%81%BD%E7%B6%93%E5%85%B8_7_8_2019_v_7
https://www.academia.edu/39993686/%E4%BD%9B%E6%95%99%E7%96%91%E5%81%BD%E7%B6%93%E5%85%B8_7_8_2019_v_7
https://www.academia.edu/39993686/%E4%BD%9B%E6%95%99%E7%96%91%E5%81%BD%E7%B6%93%E5%85%B8_7_8_2019_v_7
https://www.academia.edu/44222908/%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E7%9A%84%E6%96%B0%E5%BC%8F%E6%A8%99%E9%BB%9E_5_8_v_15
https://www.academia.edu/44222908/%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E7%9A%84%E6%96%B0%E5%BC%8F%E6%A8%99%E9%BB%9E_5_8_v_15
https://www.academia.edu/44222908/%E6%BC%A2%E8%AD%AF%E4%BD%9B%E5%85%B8%E7%9A%84%E6%96%B0%E5%BC%8F%E6%A8%99%E9%BB%9E_5_8_v_15
https://www.academia.edu/44321334/%E5%AD%97%E8%A9%9E%E8%A9%AE%E9%87%8B%E8%88%87%E4%BD%9B%E6%95%99%E5%A4%A7%E8%BE%AD%E5%85%B8_4_8_v_15
https://www.academia.edu/44321334/%E5%AD%97%E8%A9%9E%E8%A9%AE%E9%87%8B%E8%88%87%E4%BD%9B%E6%95%99%E5%A4%A7%E8%BE%AD%E5%85%B8_4_8_v_15
https://www.academia.edu/44321334/%E5%AD%97%E8%A9%9E%E8%A9%AE%E9%87%8B%E8%88%87%E4%BD%9B%E6%95%99%E5%A4%A7%E8%BE%AD%E5%85%B8_4_8_v_15
https://www.youtube.com/watch?v=d_yXdXEZ1VE

